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H. 11, Kasanyeaa
Yomypmexui zocydapemeaHnsil YHuUsepcumem

O npuaHaKax ebigeneHns MOAANEHLIX IMarofoe B HeMeUKOM R3kiKe

MoAGnbHOCTL ABNIAETCH OAHUM 13 BRKHEHLLMX SCTIEKTOB NPEANOKeHUs | Boickasbiaatua. C apyrod
CTOPOHE! 3TO OAHA U3 HaUGONee CNOXHLIX U NPOTUBOPENMBLIX rPAMMATUYECKNX KaTEropUi. MoganbHocTs ~
OT naTHHCKOro modus — amepay, «cnocoBs. CnefoBatencHo, MOAaRLHOCTL XapaKTepUayeT crocof, «kakkm
HENTO CYLIECTBYET, NPOUCXOAMT wau mbicnutcax {2, C. 478). Ecnu B nomke panHas xaveropus
OfPaHUUNBAETCA XAPAKTEPUCTUKON CYXAEBHWA UMW €ro yacTell Kak B0IMOXHLIX, QelcmeumensHbix wnm
Heo6X0duMbIX, TO OObEM SI3bIKOBOH MOAAMBHOCTU HAMHOMO wvpe. K HER NPUMUCNAIOT BCE BOIMOXHLIE
OTHOLUGHWS, NPUCYLUME BBICKA3LIBAHWIO: OTHOLLEHWE BLICKAILIBAKUA K AGHCTBUTENBHOCTH, OTHOLIEHKE
fOBOPAILErO K BbICKAILIBAHMIO ¥ K NWUEM, K KOTOpbIM OHO oﬁ;_:al.ueuo. OTHOWIEHME TOBOPRWEO K
AEACTBATENEHOCTH. [InA BLIDAXEHMA BLILUCYKAIAHHEIX OTHOWEHAR CYLIECTBYET MMOKECTBO CpeacTs
pasnUuHLIX yposHed sabika, OAHMM U3 TEKUX CPEACTB B HEMELIKOM A3bIKe ABNRIOTCA MORENLHLIE MNAroMbY.
HecMoTpA Ha TO, YTO IPYNNa MOAANLHBIX [NAMONOB AGBOMEHO HETKO OTPaHUMEMa, CPefM repMaHucTos
CYWECTBYIOT HEKATOPbIE PAIHOTAECUA NO 3TOMY HOBOAY.

TpagrunoHHO B HEMELIKOM A3bIKe MOAAMNLHBIMN HA3LIBAIOT rPYNNY NPeTEPUTO-Npe3eHTHLIX Maronos
(Praterito-Presentia), T. € rnaronce, Y KOTOPLIX B KAuECTBE HACTORLMErO BPEMEHU BhICTYNaeT chopma
cuneHoro npeteputa; wissen, dirfen, kdnnen, sollen, magen, missen, wollen. OaHaKo Bblaenenue AaHHOM
FPYINb  FNATOROB  NPOVCXOAXT Nviib N0 MOPAONOIMYECKOMY fpWaHaky, KoTopeih aBonioTo Me
0GyCnoBnUBAET MOAANEHOTO 3HAUBHWS KEXKAOro U3 Hux, O6 3TOM CBYAETeNnbCTBYET W UCTOPUS PAIBUTUS
npeTepuTa-NpeseHTHIX rnaronos. Tak 4o XVIII . K NpeTepUTO-NPE3EHTHLIM OTHOCUAICH, HanpuUMep, raron
taugen - «FOAMTHCR», nepellepimii nospuee 8 knacc cnalbix fnaronos. Tnaron wollen HanpoTue
NPUCDEAMHUNCH K AZHHOM TPYNNE Nvlb B MO3AHWA NepUOA CpeaHEBEPXHEHEMEUKoro Rabika [1, C. 117),
Kpome 70ro, rnaron wissen nvilb B HEKOTOPLIX CHIYHASX UMEET MOJENEHOR 3HaUEHNe.

Hekoropole nukrancthl (M. XenwOur, Y. Bywa, B. LLMuar) sbigensoT moaanbHble rmaronst no
CUHTAKCUHECKOMY (CEMaHTHMKO-CUHTaKCUUECKOMY) NPpU3HaKy. COrNacHo IToMy KpHTEPUK MOAANEHL (NIArOMbE
RBSMOTCR BCMOMOrATENLHLIMK, T. K. B OTTIMMKE OT CAMOCTOATENbHLIX [NIAT0N0B OHU HE MOTYT B OAMHOMKY
obpasosbiBaTe npepvkar, OAHako B 0T/IMuMe OT BCNOMOTaTeNbHbLIX Maronos haben, sein, werden, kotopuie
NEPeAalT YACTO rPaMMATUYECKDS 3HAYEHWE (KATErOpMio BPEMEHW), MoaansHele rnarontl Npeobpasyior
npepukar. OWu HUuero we Fo6aBRAIOT K CEMaHTHKE MNEKCUMECKORW YACTM Npeaukata, BhIPAKEHHOM
MHDUHUTUBOM, 32ha4a MOAANLHbIX [Naronos COCTOMT B TOM, 4Tofbl OXapaKTEPWU3OBaTL AEACTRUE KaK
BO3MOXHOE, HeoBXORMMOe, Xenaemoe, npeanonaraeMoe M T. n. [laHHOE CemMaHTUMeCKoe 3HaueHue
TOIBOMIAET NCKIIHOMUTE U3 FPYRNGI MOJAMNEHEIX APYIHE FRATONbl, COYETAUMECR C MHCBUHITMBOM, HANpUMep
gehen, lernen, helfen n ap.

Takmm o6pasoM, 13 PAAR NPUSHAKOB, XapPaKTEPUYIOLUMX MOAAITLHLIE FNAronbl, HanBonee BAKHLIM
ABNAETCA CEMAHTUMECKMW NPU3HaK. MoaanbHeiA FRaron O3Havaer BMA, Criocob, KOTOpbiM A0rkeH Gbims
Npeo6pa3opan (MoAUdMUMPOBaH) npeaukaT. OH BLIPaXAET UIUUECKE, NCAXONOTUYECKNE 1 CoLmanbHb/e
yonosuA pehcTsun cyBnekra. COrnacHo 3ToMy anpepeneHto K (PYANe MopanbHbIX MOMHO OTHECTH UEnbIR
PRA rnaronos, ynoTpeSnaoLMxCs ¢ UHGMHUTUBOM C YACTHLER ZU 1t MOAUIMUMPYIOWLMX NpeaukaT, K Takum
rraronam OTHOCAYCR scheinen, glauben, pflegen, wissen, verstehen, suchen, drohen, haben, sein v Ap.
KoHCTpyKiMU € HEKOTOPLIMM W3 3TUX THAMONCE MOryT OhiTe 3aMEHEHB! HA KOHCTPYKUMM G COBCTBEHHO
MOAZNLHLIM TRarcnowm.

lch welB gute Ratschlage zu geben. = Ich kann gute Ratschisge geben.

lch habe digse Arbeit méglichst schneli zu machen. = ich muB diese Arbeit maglichst schnell
machen.

[ipyrve rajonbl NPUABIOT BLICKAILIBAHUIO AAPYIHE MOAENBHEIE 3HAEHMR:
Ich glaube diese Frau zu kennen, = ich vermute, ich kenne diese Frau,
Er scheint uns nicht zu erkennen, = Er erkennt uns wahrscheinlich nicht.
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[JatHble rRarontt He ARNAIOTCA NPETEPUTO-NIPEIEHTHRIMK (KpOME WISSEen) OHM MPeacTasnskT colon
BCMIOMOrATENEHbIE MNAMoNbl ¥ OBO3HAUAIOT YCNOBUS NpoTekanns geucTeus T © AaHHas rpynna raronos
OTMIMHAETCA OT TPARULMOHHBLIX MOAANDHLIX FNArONOB N0 MOPMONOIAYECKOMY NPUIHAKY M YECTHMHO No
CUHTAKCUNECKOMY NpvaHaky T K oBpasylor npeavkat ¢ uacTvuedt zu Mockonkbky Mopdonormueckwi npuatak
HE #BNRETCH Hanbonee BaXHLIM B JAHHOM Cflyuae MOXHC roBOPUTE O POACTBE BbiAENEHHOM pynnbl
rNaronos ¢ MOAANLHLIMY Fnaronamu OaHako HeobXoAUMO NOMHUTL YTO AMA ARHHBIX FNETONOB MORAILHOS
3HAYEHWE ABNRETCH HE EAVHCTEEHHLIM W HE NepebiM BONbUMHCTED U3 HUX MOMYT YNoTPeBnATLCH Kak
CAMOCTORTENbHLIE INAroNbl CO CBOSH HEMOARNBHON CEMBHTUKGA TOTAR KaK TPaAKUMOHHBIE MOAANbHbIE
tnaronbi BCErA& COXPaHSIoT CBOE MOAANBHOE 3HaUEHWE W ynOTPeBnmioTcH 6e3 MHAMHUTMAA TOMBKO B
INAUNTUMECKUX NPEANOKEHUAX YuuTbiBas panmoe oOCTOSTENsCTBO rRarofbl TWna schemnen glauben
pllegen, wagen U T 0 He CNeJYeT CUATaTh COGCTEEHHO MOAENLHLIMU (IArONaMW OAHAKC UX MOXHO
0603HAUNTE KAK NOTEHUMANEHO-MOAATbHLIE FRAroNLI ANA KOTOPLY MOAZNGHOCTL ABNRAETCH ORHUM U3 PAAA
BOBMOKHKBIX 3HEHEHAR
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M A Kapnyx
Camapckan ayma pHast anad

WHTEpHAIMORANLHBIC CIIOB3 B CORPEMEHHOM RHIMUHCKOM A3biKe B TEMATHYECKOM acnexye

B XVII-XIX pekax B HOBOSHIIIMUGKOM A3bIKE GNOXWNCH IJHAUUTErBHBIM CAON WHTEPHaUMOHANLHLIX
CAOB, T & CROB CYU|SCTBYIOWIMX NPUBNMIKTENEHO B OAMHAKOBOM BUAE B LIENOM PAAE EBPONEHCKUX S3LIKOB
371 CNOBa UMEINT HEZHAUUTESTbHBIE (HOHETUUECKVE PAINKUNKA CBAIAHHLIE C OCOBEHHOCTAMM NPOUIHOLEHUS
KAKAQro #abika Hanpumep aapec address (aWwrn) adresse (p) Adresse (wem) Telegraph (Hem)
coluanuam socialism (aHrp } socialisme {¢bp ) Sozialismus (Hem )

VinTepHauvoranbHble  CNoBa  ABMAIOTCA  ATUMONOTMUECKMMM  AyGnetamu  NpoUMCWeSWMMA B
GonbumKHCTES CRYHASE OT (PEYECKUX K NATUHCKWK KopHed VinrepHauuouancHas nexcwka ofipalyetcs wua
ANeMEeHTOB PAIHLIX A3LIKOB NPEUMYLLECTEEHHO PEYECKOTO ¥ NaTHHCKOMD HECMOTPA Ha TO YTO aTW CnoBa
#BNMOTCA COBPBMERHBIMA OHV OBPAIYIOTCA W3 CTapbiX ANEMEHTOS Hanpumep W3 ApesHerpeueckuy
anemeHTo

<Téle> <Ha paccTORHUM>

<PHENE> - <amyx>
<GRAPHG> - <tintuy>

QpHaKO NOXOXECTb TEKMX GNOB KAK AHIMWMCKOE «S0N» HeMeLkoe «Sohn» ¥ PyCEkoe «CoiHy He
JIO/KHE BECTH K NOXHOMY 3aKMOVEHAI0 4TO OHW ABMSIOTCH WHTEPHALMOHANLHbIMK cnosamn Oy
npeactasngioT  WHAC-Epponevckylo rpynny A3LIKOB W RBNAIOTCH  POACTBEHHLIMA CrioBamMu T €
NPOKICLIEALMMHN OT OAHOM ITUMONOINMECKOM KOPHA HO HE 3aMMCTBOBAHD!

B aHrnWidCKOM ¥ PYCCKOM f3biKax CYLUECTRYIOT PasHbie YUNbl COOTHOWEHWS WHTEPHALMOHANLHbIX
cnoa

1 Cosnajenlne no 3waueHwio npu Bnusoctw no dopme —~ electronics — anekrponuka geography -
reorpacdus, hationalization ~ HauMORanUaaUns
2 HecopnapeHve nNo 3HAYEHWO NPY HEKOTOPOM padnuuuu no dopme principal — rnaskbiii OCHOBHOR
BeAyLMi npuHUUNMankHbIR (0 Yenoeeke) - principled
3 Coenafenne no opme HO HeCOBNAAEHWE NO 3HaUEHWIO
- prospect — BUA NAHOPAMA NEPCNBKTUBA BuAbt NNaHLl Ha ByAyulee npeanonuraeMbin
NOKYNATe b KIMEHT TOANNCHNK
- NpocnekT (yrvua) — avenue
NPOTNEKT (KHVY U3aHug) ~ prospectus
= ntelligence — ym paccyfok MHYENNeKT CBefeHus, MHOPMaUMs PaIBeska
-~ gHTennurexuus —intellectuals
- famiy — cemMbs CemelfiCTBO poA COADPYKECTBO
chamunng (sur)name family name
4 CoanaAeHwe no hopMe HO pasHble OHLEMb! SHIMEHWR
s B anrnuickom s3bike oBbEM 3HAYEHUN LUPE YeM B PYCCKOM
- nature npupoAa MUp, BCenexHan NpUPCAHOE nepeobLITHOE cocToAHWE
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